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OnuncaHvie Ha 03HaYeHUTe enemMeHTu:

1. Conno Ha ropyBHaTa kKaMepa B KOSITO Ce CMecBa ra3Ta C Bb3[yXa;
2. lMa3oBa a103a;

3. ByToH Ha Nue3oeneKkTpMyHaTa 3anasnka;

4. PbKoxBaTKa Ha ropenkara;

5. BeHTun 3a nyckaHe, cnvpaHe 1 perynupaHe Ha Konnm4ecTBOTO ras;
6. MaTtpoH c 190 g ras (He e BKIlOYEH B OKOMMJIEKTOBKATA);

7. Kanauka 3a noctaBsiHe 11 3aXBalllaHe Ha ra3oBuUsi NaTPoH;

npoussoguTten: “LLy Axoy Xya. MeTtan uH.” O0[.

CtpaHa Ha npouaxop KHP.

Appec: Dain. Road, District Suzh. City, China.

BHocuten: EBpomacTep Mimnopt Ekcrnopt 00[.

Apnpec: Cochns 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, ten.: 02/ 934 10 10,
info@euromasterbg.com
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BG OpuvrmHanHa MHCTpyKuus 3a ynoTpe6a

VBaxkaemu notpeburenu,

FasoBaTa ropenka, KOATO CTe 3aKynuiy € eAVMH OTAMYeH MPOAYKT OT Hali—yCreLwHo
pa3BuBallaTa ce Mapka Ha nasapa - RAIDER. OtroBaps Ha 6bnrapckute v eBponenckmn
cTaHpapTn 3a 6esonacHocT. MopenkaTta e ¢ OUEHEeHO CbOTBETCTBME CbC CbLUECTBEHUTE
n3uckBaHus Ha “Hapepb6aTa 3a CbLUECTBEHUTE U3VCKBAHUSA 1 OLEeHABaHe Ha CbOTBETCTBMETO
Ha rasoBuTte ypean” BbBexpaawa Oupektnea 90/396/EEC.

Mpwv npaBunHo nHcTanupaHe n ekcnnoatauus, ropenkute RAIDER ca curypHu n HapexaHu
1 paboTaTa c Tax Wwe Bu goctasu nctuHecko yaosoncTeue. 3a BaweTo yno6cTBo € narpageHa n
oTnnYyHaTa cepBu3Ha Mpexxa ¢ 36 cepBu3a B LAinaTa cTpaHa.

Mpean pa n3nonaeate Tasy ra3oBa ropesnka Mons, BHUMAaTENHO ce 3ano3HalTe ¢
HacTosiwaTa “UiHcTpykumnsTa 3a ynotpeba”.

B uvHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTa u
ynoTpeba, npoyeTeTe HACTOALWMTE UHCTPYKLUMN BHUMATENHO, BKIIOYNTESIHO NPEnopbKuTe 1
npeaynpexaeHnsaTa B TAX. 3a U36sArsaHe Ha HEHY)XXHU MPELUKN U UHLUMAEHTUN, BAXHO € Te3un
VHCTPYKLUMM Aa OCTaHaT Ha pa3nosioXeHune 3a 6bAeLuy cnpaBky Ha BCUYKW, KOUTO LLie non3saT
ropenkaTta. Ako s npofageTe Ha HOB cobcTBeHUK To “VIHCTpykuuaTa 3a ynotpeba” Tpabea aa
ce npepape 3aefHo C Hesl, 3a A4a MOXXe HOBUSA NoMn3BaTesn Aa ce 3arno3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT 1 MHCTPYKUMMTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wwmnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHomoweH npeacTaBuTen Ha
npon3soguTens n cobcTBeHNK Ha Tbproeckata mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha
cdmpmarta e rp. Cocous 1231, 6yn. “Nlomcko woce” 246, ten. 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rogvHa BbB ¢hpMaTa € BbBeAeHa cucTemMaTta 3a ynpaBneHue Ha
ka4decTteoTo ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTuthmkaumaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3
Ha npodhecnoHanHy 1 xobu enekTpuYecky, NHEBMaTUYHN 1 MEXaHUYHU UHCTPYMEHTM 1 06La
»xenesapus. CeptudmkatsT e nagageH ot Moody International Certification Ltd., England.

TEXHWNYECKW OAHHN
MepHa N
napameTbp CTOMHOCT
eAuHMUa
Mopgen - RD-BT02
Karteropws Ha rasosus ypeq - lgp
Tvn Ha n3nonasBaHns ras - MponaH - 6yTtaH
3axpaHBa ce CbC CTaHAapTeH ra3oB NaTpoH g 190
HomuHanHa TonmnnHHa MOLHOCT kW 1.9
Pa3sxopn Ha ras g/h 180
[OunameTbp Ha razoBaTta Ato3a mm 0.35
[OunameTbp Ha connoTo mm 20
C MMe3oeneKkTpuyHa
3ananeaHe -
3ananka
MakcumanHa Temnepatypa Ha dakena °C 1350




1. 06wm ykasaHus 3a 6e3onacHa paborTa.

MpoueTeTe BHMMATENHO BCUYKMN YKa3aHUS.

HecnaseaHeTo Ha npuBegeHWTe NMO-A05Y YKa3aHUs MOXe Aa foBede A0 noxap u/wnu
TeXku TpaBMu. CbxpaHsiBanTe Te3un ykasaHUs Ha CUrypHo MSCTO.

1.1. C rasoBara ropenka Tpsbsa aa ce pa6oTu npu cna3BaHe Ha CTpoOrv npasuna 3a
6e3onacHocT 1 camMo Ha oTkputo. KonnyecTBoTo npeceH Bb3ayx HE06XoAMM 3a NPaBUTHOTO
uarapsiHe 1 NpefoTBpaTsABaHe Ha onacHa KOHUEHTpauus oT Hemaropenu rasoee e 5 m3/h.

1.2. TopenkaTta pa6oTtu cbc ctaHpapTeH 190 g naTpoH c ra3 nop HansaraHe. MNaTpoHa
TpsbBa pa otroBapsi Ha ctaHpapta EN 417:1992 n pa e 3a epHokpaTHa ynoTtpeba n 6e3
knanaH (tun C200).

1.3. Tlpean 3apexpaHeTo Ha ropenkata C MaTpoHa, BHUMATESNIHO MpoYeTeTe
VMHCTPYKUMNTE HanucaHu Ha naTpoHa.

1.4. C uen ycTaHOBsIBaHe Ha Te4OBe Ha ra3 KbM nponaH-6yTaHa ymuwuneHo e pobaseHa
MVpU3Ma Ha YeckbH. 3aToBa NMpu ycelllaHe Ha TakaBa MUpu3mMa BegHara Tpsbea fa 3aTBopute
BeHTuna 3a ras (5). YcraHoBeTe npuymMHaTa M MSCTOTO Ha MPOMYCK Ha ras, HO camMo CbC
canyHeHa nsiHa. TpsibBa ga uvaTte Npeasuf, Ye ra3bT e No-TeXbK OT Bb3[AyXa U ce HaTpynBea
HMCKO [0y 1 NPV onpeferieHa KOHLIEHTpauus Moxe Aa ce Bb3nnameHu. 3aToBa C ropenkarta
Tpsibea aa ce paboTn camo Ha OTKpUTO.

1.5. 3abpaHsBa ce paboTa c ropenkata B 611M30cT ¢ necHo3ananvMmu MaTepuanmu.

1.6. T[MpemecTBaHeTo Ha ropenkaTta Tpsbsa Aa ctaBa, 06e3aTenHo Npu 3aTBapsiHe Ha
BeHTuna 3a ras (5) n naracHan nnambK.

1.7. TopenkaTta He TpsibBa ga ce octaBs 6e3 Hag3op.

1.8. BHumaHue: BocTbNHUTE YacTu MoraT Aa 6bAaaT MHOro ropeLun.

1.9. He ce ponycka c ropenkata aa paboTAT Aeua, xopa ynoTpebunu ankoxon unv apyru
yrovBaLLy BELLECTBA, KaKTo 1 Xopa C NCUXUYHUN OTKITOHEHNS.

1.10. 3abpaHaBaT ce NpoMeHU Nno ropesnkaTa. Bcuyku npomeHn ca onacHu.

1.11. MNMpousBoanTens n BHOCUTENs HE HOCAT OTFOBOPHOCT 3a LUETU MpPeau3BuKaHn oT
HenpaBuiiHa WM He Mo npepHa3Ha4veHuWe paboTa ¢ ropenkaTa, nunca Ha KeBanudukauus
M YMEHMS Ha nonsBaTens, NPOMEeHV Mo ropenkaTta WM PeMOHT C HEOPUTMHaNHN pe3epBHU
YacTu.

1.12. HeponycTuMo e cbXxpaHeHWeTo Ha rasoBaTa ropenka B >XUULLHU NOMELLEeHUs, B
nomeLLeHNs Nog Kota Hyna (MaseTa, WwaxTi 1 Ap.), B 611M30CT A0 NeYKn, pagmaTopu 1 KakBUTo
M Aa ca U3TOYHMLM Ha TOMNMHA, KaKTo 1 Ha MecTa C NPSAKO CMbHYEBO HarpsiBaHe, B rapaxw,
06Ky TaBaHn N cTbNOKULLA.

1.13. 3abpaHfiBa ce CbXpaHEeHMETO Ha ropenkata npu Temnepatypa Hag 40°C wnn Ha
npsika cibH4YeBa CBETNMHA.

1.14. 3abpaHnaBa ce paboTaTa c ropenkara, ako NaTpoHa e NocTaBeH HernpaBuUIIHO, UMa
M3TNYaHe Ha ra3 v Hen3npaBHOCT Mo ropenkara.

1.15. Mo Bpeme Ha paboTa c ropenkata 3acTaHeTe B TaKoBa MOJIOXKEHWe, Ye Aa He
BAVLUBATE U3ropenunTe rasose.

1.16. 3abpaHsiBa ce U3XBBLPIAHETO Ha U3MON3BaH NaTPOH B OrbH.

1.17. Cnepn npukniouBaHe Ha paboTaTta ce y6epneTe, Ye ropenkarta e U3cTMHana u BeHTuna
(5) e nnbTHO 3aTBOpeH. EnBa cnep ToBa A nprbepeTe 3a cbxpaHeHue.

2. MPYHKLIMOHANHO onucaHre u npegHa3HaveHune:

[a3oBaTa ropenka e npegHasHayeHa 3a U3BbPLUBAHE Ha PEMOHTHU paboTu B 6uTa, 3a
3anosiBaHe, 3arpsiBaHe 1 TepmoobpaboTka. MopenkaTta ce 3axpaHBa c ra3 “lponaH-6ytaH”, B
MeTariH1 NaTPoHY 3a efHOKpaTHa ynoTpeba 1 e npegHa3HaveHa 3a paboTa Ha OTKPUTO.

3. MoproToeka 3a paborTa.

FopenkaTa Wwe 6bae rotoea 3a paboTa cnep 3apeXx4aHeTo 1 ¢ ra30B NaTPoH 3a efHOKpaTHa
ynoTpeba (He ce cbabp)ka B OKOMMIEKTOBKATA, KynyBa Ce AOMbIIHATENHO).

3.1. Buumanuve: lMNpean mMoHTaxka Ha naTpoHa npoBepeTe BCUYKM yrabTHeHus. Mpu
OTKpUBaHe Ha HepepHocTu (M3HocBaHe unu noBpepa) He3abaBHO ce 06bpPHETE KbM
crneumnann3npaH cepsua.

3.2. MoHTaxbT BiHaru TpsabBa Aa ce M3BbPLUM HA OTKPUTO, A06pe NpPoBETPMBO MSACTO,
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[arne4 oT BCAKaKBY TOMJVHHM U 3ananuTenHn N3TOYHULN. |PowersTools)

V6epeTe ce, 4ye BeHTUN®bT (5) 3a nyckaHe, cnupaHe n perynupaHe
Ha KONMM4YecTBOTO ra3 e 3aTBOpeH. TpAbBa Aa e 3aBbPTAH N0 Nnocoka Ha
YacoBHVKOBaTa CTPesnka Ao ynop.

3.4. BenTtunst (5) BUHaru Tpsibea aa e 3aTBOPEH Npeau 1 No BpeMe Ha MOHTaXa.
OTBuiiTe kanaykaTa (7) 3a nocTaBsiHe 1 3axBallaHe Ha ra3oBus
nanou B l0NIHaTa YacT Ha ropenkara.

3.6. MocTaBeTe pe3epBHUS NaTpoH B kana4kaTta (7), kaTo ALHOTO Ha
naTpoHa Tpsibea ga e KbM Kana4kaTa, a Bbpxa Ha naTpoHa Tpsibea ga Bnese
B ropesnkara.

!
1

3.7. [pbXTe ropenkata u3npaBeHa BepTMKanHO U 3aBUHTETe
npenanasuTens ¢ NOCTaBeHUs! B HEro NaTPOH, NMaBHO 1 paBHOMEpPHO,

1 10 Kpail.
3.8. LLle yceTnTe npoHNKBaHETO Ha COHAATAa Ha ropenkara B

naTpoHa.

1

3.9. BHumaHue: MaTpoHbT ce cBans unv CMeHs camo cref MbiHOTo My n3pa3xoasaHe! B
NPOTMBEH Cly4ain nvia onacHocT oT obrassiBaHe.

3.10. MNpoBepeTe 3a eBeHTYanHW NPONYCKM Ha ra3 CbC canyHeHa nsHa.

4. 3ananeaHe, perynupaHe Ha chakena u n3racBaHe Ha ropesnkara.

4.1. OrvBuHTeTe neko BeHTuna (5) B nocoka ob6paTHa Ha YaCOBHMKOBATa CTPenka, AoKaTo
yyeTe NeKo CBUCTEHEe Ha U3nu3awms oT glo3aTta (2) ras.

4.2. HatucHete 6yToHa (3) Ha Nne3oenekTpuyHaTa 3ananka 3a fAa ce NosiBu Nckpa, KOTo
Aa 3ananu chakena Ha ropenkaTa.

4.3. Cnep 3ananeaHeTo 6aBHO pa3BuBanTe BeHTUNa (5) Ha ropenkarta, gokaTo chakena
[ocTurHe xxenaHata ot Bac ronemuHa.

4.4. Tpwn BbpTeHe Ha BeHTUnNa (5) B nocoka Ha YacoBHMKOBaTa CTpernka npuToka Ha ras
HamansiBa, a Npy BbpPTEHE B Nnocoka o6paTHa Ha 4YacoOBHMKOBAaTa CTPEska rofemMuHaTa Ha
cdakena ce yBenunyasa.

4.5. 3a 3aracBaHe Ha ropenkara crpeTe NpoToKa Ha ras, KaTo 3aBbpTuTe BeHTUNBLT (5)
o rnocoka Ha YacoBHMKOBaTa CTPenkKa Ao ynop.

5. Pa6oTa c ropenkara.

Mo Bpeme Ha paboTa ApbXXTe ropenkata BbB BEPTUKANHO MOJIOXXEHUE UMW NOJA bIbS He
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no-ronsam ot 45°.

PerynupaiiTe MowHOCTTa Ha NnamMbka B 3aBUCUMOCT OT U3BbpLUBaHaTa paboTa.

6. CmsiHa Ha ra3oBUsi NATPOH.

6.1. KareropuyHo ce 3abpaHsBa cMsHaTa Ha NaTpPoHa MpPEeAM OKOHYATENHOTO My
nanpassaHe. AKO B NaTpoHa vMa ocTaHan ras, Npy OTBMHTBAHETO Ha kanadvkaTta (7) we ce
obrasute!

6.2. CmsaHaTa Ha NaTpoHa ce M3BbLPLUBA 3a4b/KUTENIHO Ha OTKPMTO U B OTCLCTBUETO Ha
CTpaHU4HM nuua!

6.3. VYb6epere ce, ye BeHTUna (5) e 3aTBOpEH € ropenkaTta e usctuHana!

6.4. OteBuHTeTe kanaykata (7) v usBageTe npasHusa naTpoH. MNocTaBeTe HOB NaTpoH
cnasBanku UHCTPyKuunTe oT T. 3.

7. CbxpaHeHue.

7.1. Cnep npuknioyBaHe Ha paboTa ocTaBeTe ropenkarta ga U3TuHe.

7.2. CbxpaHsBaiiTe ropenkata camMo BbB BEPTUKANHO MOJIOXKEHME B MNPOXNajHu,
NPoOBEeTPVIBU 1 HEAOCTHLIHM 3a Aeula MecTa.

7.3. 3anouucTBaHe Ha ropenkaTa U3nons3BainTe BfaXxHa Kbpra 1 canyHeH pa3TBop.

7.4. He usnons3eaiTe abpa3uBHM NoYMcTBaLLM NpenapaTu.



RAIDEREE

EN Original instruction manual |PowersTools)

Dear Customers,

Gas blow torch that you bought is an excellent product of the most successfully growing
brands on the market — RAIDER. Meets Bulgarian and European safety standards. The
burner is assessed compliance with the requirements of the Regulation on the essential
requirements and conformity assessment of gas appliances’ transposing Directive
90/396/EEC.

With proper installation and operation RAIDER burners are safe and reliable and will
work with you real pleasure. For your convenience has been built and excellent service
network with 36 service throughout the country.

Before using this gas burner please carefully read the current “instruction manual”.

In the interest of your safety and to ensure the correct use and read these instructions
carefully, including recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors
and accidents, it is important that these instructions should remain available for future
reference for all who will use the burner. If you sell it to a new owner “Instruction Manual”
must be submitted along with it to allow new users to become familiar with the safety
precautions and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Bivd. 246, tel 02 934 33 33, 934
10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced a system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and service of professional and hobby
electric, pneumatic and hand tools and general hardware. Certificate was issued by Moody
International Certification Ltd., England.

Techical Data

Parameter Measurfament VALUE
unit
Model - RD-BT02
Category of gas appliance - Logp
Type of gas used - LPG
Powered by a standard gas cartridge ar 190
Nominal heat output kW 1.9
Fuel consumption g/h 180
Diameter of LPG nozzle mm 0.35
Diameter of burning nozzle mm 20
Ignition ) with pi_ezoelectric
lighter
Maximum temperature of the torch °C 1350




1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions.

Failure to follow all instructions may result in fire and / or serious injury. Keep these
instructions in a safe place.

With gas burner should be handled in strict safety rules, and only outdoors. The quantity
of fresh air needed for proper combustion and avoid a dangerous concentration of unburnt
gasis 5 m3 / h.

1.2. The burner works with a standard 190 g cartridge of pressurized gas. Cartridge
must meet the standards EN 417:1992 and is disposable and without valve (type C200).

1.3. Before loading the burner with the cartridge, carefully read the instructions written
on the cartridge.

1.4. In order to establish the leakage of gas to LPG deliberately added smell of garlic.
Therefore, in the sense of smell so as to close the gas valve (4). Identify the cause and
location of gas leak, but only with soapy foam. You should be aware that the gas is heavier
than air and accumulates in low and below a certain concentration can ignite. Therefore, the
burner should be operated only outdoors.

1.5. Prohibited to use the burner close to flammable materials.

1.6. Moving the torch must be, necessarily closing the valve for gas (5) and the flame
extinguished.

1.7. The burner must not be left unattended.

1.8. Warning! Accessible parts may be very hot.

1.9. Not allow the burner to work with children, people used alcohol or other drugs, and
people with mental deviations.

1.10. Any changes of the burner are forbiden. All changes are dangerous.

1.11. Manufacturer and importer shall not be liable for damages caused by incorrect or
not the intended usage of the burner, lack of qualifications and skills of the user, change the
burner or repair of spare parts.

1.12. It is unacceptable that the storage of gas cylinders at residential premises in the
spaces below ground level (cellars, shafts, etc..) Near stoves, heaters and any heat sources,
and places with direct solar heating in garages common ceilings and staircases.

1.13. Prohibited the storage of gas cylinders at temperatures above 40 ° C or in direct
sunlight.

1.14. Prohibited to work with the burner if the cartridge is installed incorrectly, there is
leakage or malfunction in the burner.

1.15. During operation the burner stand in a position such that it can not breathe
exhaust gases.

1.16. The discharge of a used cartridge in fire.

1.17. After completion of the work, make sure the burner is cold and the valve (5) is
tightly closed. Only then retract for storage.

2. Functional description and purpose:

The gas burner is designed for laying of bituminous waterproofing membranes
waterproofing, repair work in households for heating and heat treatment.

3. Preparing for the job.

The burner will be ready for operation after loading with a gas cartridge for single use
(not contained in the package, purchase optional).

3.1. Warning: Before installing the cartridge through the seals. If irregularities are
detected (wear or damage) immediately contact a qualified service.

3.2. Installation should always be carried out in the open, well ventilated place away from
all heat and ignition sources.
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3.3. Ensure that the valve (5) to start, stop and regulate the amount of
gas is closed. Must be rotated in a clockwise direction until it stops.

3.4. Valve (5) must always be closed before and during assembly and the trigger (7) is
released.

3.5. Unscrew the cap (7) for insertion and gripping of the gas cartridge
in the bottom of the burner.

1

e ——

3.6. Insert replacement cartridge in the cap (7), the bottom of the cartridge
must be at the cap and top of the cartridge must enter into the burner.

!l
L 1

3.7. Keep burner faces vertically and screw fuse with the inserted
cartridge in it, smoothly and evenly throughout.

1 3.8. You will feel the penetration of the probe of the burner in the
cartridge.

T

3.9. Warning: The cartridge is removed or replaced only after full disbursement!
Otherwise there is danger of gassing.

3.10. Check for any leakage with soapy foam.

4. Ignition, adjustment of the torch and extinguish the torch.

4.1. Unscrew the light valve (5) in a direction counterclockwise until you hear a slight hiss
coming out of the nozzle (2) gas.

4.2. Press (3) of the piezoelectric lighter ce appeared to spark that lit the torch on the
burner.

4.3. Then slowly turn the ignition valve (5) the burner until the torch reaches the desired
size.

4.4. Turning the valve (5) in a clockwise flow of gas decreases, and turning in the direction
counterclockwise size of flare increases.

4.5. For the extinction of the burner stop the flow of gas by turning the valve (5) clockwise
until it stops.

5. Working with the burner.

During operation, keep the burner vertically or at an angle greater than 45 °.

Adjust the power of the flame depending on the job.

6. Replacing the gas cartridge.
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6.1. Is absolutely forbidden to change the cartridge before its final discharge. If the
cartridge has remained gas in unscrewed the cap (7) will be flooded!

6.2. Changing the cartridges must be carried out in the open and in the absence of
bystanders!

6.3. Ensure that the valve (5) is closed burner is cold!

6.4. Unscrew the cap (7) and remove the empty cartridge. Insert the new cartridge
follow the instructions of paragraph 3.

7. Storage.

7.1. After completion of the work remains the burner to expire.

7.2. Keep the burner in a vertical position only in cool, ventilated and reach of children.

7.3. To clean the burner, use a damp cloth and soap solution.

7.4. Do not use abrasive cleaners.

Description of the marked items:

1. Nozzle of the combustion chamber in which gas is mixed with air;
2. Gas nozzle;

3. Button piezoelectric lighter;

4. Handle of the torch;

5. Valve for starting, stopping and regulating the quantity of gas;
6. Cartridge with 190 g gas (not included);

7. Cap for insertion and gripping of the gas cartridge;

Manufacturer: Shu Hua Zhou. Metal in. LTD.

Country of Origin PRC.

Address: Dain. Road, District Suzh. City, China.

Submitted: Euromaster Import Export LTD.

Address: Sofia 1231, Blvd Lomsko shosse 246, tel: 02 / 934 10 10
info@euromasterbg.com
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SR Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Gasni gorionik, koji ste kupili je jedan odlican proizvod marke RAIDER, koja se
najuspesnije razvija na trziStu. Odgovara Bugarskim i Evropskim standardima za bezbednost.
Gorionik je u skladu sa sustinskim zahtevima ,,Naredbe za sustinske zahteve i ocenjivanje
usaglasenosti gasnih aparata” uvedena Direktivom 90/396/EEC.

Pri pravilnom instaliranju i eksploataciji, gorionici RAIDER su sigurni i stabilni, tako
da ¢e Vam rad s njima predstavljati pravo zadovoljstvo. Zbog Vase sigurnosti izgradena je i
odli¢na servisna mreza s 32 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriS¢enja ovog aparata, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postojec¢im
,,Uputstvom za rad”

Zbog Vase bezbednosti i u cilju obezbedenja pravilne upotrebe, pazljivo procitajte
postojece uputstvo, posebno preporuke i upozorenja. Kako bi izbegli nepotrebne greske i
incidente vazno je da ovo uputstvo bude dostupno svim korisnicima aparata. Ako aparat
prodate drugom licu, obavezno mu dajte i ,,Uputstvo za upotrebu”, kako bi se novi vlasnik
upoznao s odgovaraju¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad.

,Euromaster Import Eksport” OOD e ovlasten pretstavnik na proizvoditelot i
sopstvenik na trgovskata marka RAIDER.

Adresa: Grad Sofija 1231, bul. ,,Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Od 2006-te godine u firmi je uveden sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sa
sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektri¢nih, pneumatskih
i mehanickih instrumenata i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd., England.

Tehnicki Podatci

Parameter Measurfament VALUE
unit
Model - RD-BT02
Kategorija gasnog aparata - lgp
Vrsta gasa koji se koristi - Propan- butan
Standardni gas kertridza gr 190
Nominalna toplotna snaga kW 1.9
Potro$nja gasa g/h 180
Prec¢nik propan- butan mlaznice mm 0.35
Precnik gorionik mlaznice mm 20
. sa piezoelektriénim
Paljenje - .
upaljac¢
Maksimalna temperature plamenika °C 1350
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad.

Pazljivo procitajte sve instrukcije.

Ne postovanje, u daljem tekstu, navedenih instrukcija moze da dovede do pozara i/ili teSkih
povreda. Cuvajte ovo uputstvo na sigurnom mestu.

1.1. Pri radu s ovim aparatom treba strogo postovati pravila za bezbednost i raditi iskljucivo
na otvorenom prostoru.

1.2. Ne priblizavajte mlaznicu (1) gorionika prema telu. Priblizavanje moze da izazove
opekotine.

1.3. Ne priblizavajte malznicu do lako zapaljivih materijala.

1.4. Gasni gorionik radi s gasom propan-butan.

1.5. Kako bi utvrdilo neplanirano ispustanje gasa, u propan-butanu je dodat miris belog luka.
Ako osetite takav miris odmah treba da zatvorite ventil gasa (5). Ustanovite uzrok i mesto
ispustanja gasa, koristeci isklju¢ivo sapunicu. Imajte u vidu da je gas tezi od vazduha, kao i
da se talozi nisko, te da se pri odredenoj koncentraciji moze da zapaliti. Zato s ovim aparatom
treba raditi samo na otvorenom prostoru.

1.5. Zabranjeno je raditi sa gorionikom u blizini lako zapaljivih materijala.

1.6. Premestanje gorionika treba vrsiti iskljucivo kada je ventil za gas (4) zatvoren i kada vise
nema plamena.

1.7. Gorionik ne treba ostavljati bez nadzora.

1.8. Paznja ! Dostupni delovi mogu biti izuzetno vrugi.

1.9. Nije dozvoljeno da ovaj aparat koriste deca, osobe pod dejstvom alkohola ili drugih
opojnih sredstava, kao i psihi¢ki nestabilne osobe.

1.10. Nije dozvoljena bilo kakva promena na aparatu. Bilo kakva promena je opasna.

1.11. Proizvodac¢ i uvoznik ne snose odgovornost za Stetu nastalu zbog nepravilnog ili
nepredvidenog koriS¢enja aparat, nedostatka kvalifikacija i znanja korisnika, promene ili
remonta na aparatu delovima koji nisu originalni.

1.12. Nije dozvoljeno €uvanje (odlaganje) gasnih boca u stambenim prostorijama, prostorijama
koje su ispod kote nula (podrumi, Sahte i dr.), u blizini pe¢i, radijatora ili drugih izvora toplote,
kao i na mestim direktno izlozenim suncu, garazama, tavanima i stepenistu.

1.13. Zabranjeno je éuvanje gasnih boca na temperaturi iznad 40°C ili na direktnoj suncéevoj
svetlosti.

1.14. Zabranjen je rad aparatom, ako je neispravan ili se javlja curenje gasa.

1.15. Za ¢uvanje aparata koristite samo specijalno crevo (navlaku), koje odgovara pritisku
za ¢uvanje gasnog gorionika. Pre pocetka koriSéenja, uvek, proverite ispravnost creva za
dovod gasa. Ako primetite bilo kakvo ostecenje (dotrajalost, naprslina, deformacija, promena
precnika i dr.) odmah zamenite gasno crevo. Ako je proslo 5 (pet) godina od datuma proizvodnje
oznacéenog na crevu, treba ga promeniti, ¢ak i da je u dobrom stanju.

1.16. Za vreme rada aparatom zauzmite takav polozaj, da ne udiSete sagorele gasove.

1.17. Nakon zavrSetka rada uverite se da jeaparat potpuno hladn i da je ventil (4) zatvoren.
Nakon toga aparat odlozite.

2. Opis funkcija i namena:
Gasni gorionik je namenjena za polaganje hidroizolacije od bitumenskih hidroizolacionih
membrana, izvrSavanje osnovnih remontnih radnji, za zagrevanje i termoobradu.

3. Priprema za rad.
Aparat je spreman za rad nakon povezivanja s gasnim crevom za propan-butan s unutrasnjim

preénikom od 6.3 mm. Maksimalna duzina creva treba da bude 6 m. Vodite racuna da ne
presavijate i uplicete gasno crevo u toku rada.
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3.1. Paznja! Nakon povezivanja proverite sva spajanja. Veze (spajanja) creva sa gorionikom i
sa ventilom gasne boce treba da su sigurne i obezbedene Sajonama (zatezacima).

3.2. Montiranje, uvek, treba vrsiti na otvorenom prostoru, u dobro provetrenoj prostoriji,
daleko od bilo kakvih izvora toplote.

3.3. Uverite se da je ventil (4) za regulisanje koli¢ine gasa zatvoren. Treba
da je zavrnut u pravcu kretanja kazaljke na satu do otpora.

3.4. Ventil (4) uvek treba da je zatvoren pre i za vreme montaze i poluga (7) treba da je
slobodna. Slika (A).

3.5. Povezite aparat specijalnim crevom za gas na ventil propan-butan
gasne boce. Obavezno ucvrstite veze Sajonama.

1

A ——

3.6. Otvorite ventil za pustanje gasa na boci.

!l
L 1

3.7. Proverite sapunicom sve veze, zbog eventualnog nepredvidenog
curenja gasa.

3.8. Kada se uverite da su veze hermeticki zatvorene (dobro dihtuju)
usmerite mlaznicu gorionika napred u bezopasan polozaj i stisnite

1 polugu.
4. Paljenje, regulisanje plamena i gasenje gorionika.

4.1. Odvrnite polako ventil (4) u pravcu suprotnom od kretanja kazaljke na satu, dok ne cujete
SiStanje gasa iz mlaznice (2). Slika (B).

4.2. Upalite gorionik tako Sto prinesite plamen ispred mlaznice. Slika (C).
4.3. Nakon paljenja, polako odvrtajte ventil (4), dok ne dobijete zeljenu veli¢inu plamena. Slika

(D).
4.4. Pri okretanju ventila (4) u pravcu kretanja kazaljke na satu dotok gasa se smanjuje, a pri
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okretanju u suprotnom smeru veli¢ina plamena se povecava.

4.5. Gasenje se vrSi zaustavljanjem dotoka gasa, tako Sto zavrnete ventil (4) u pravcu kretanja
kazaljke na satu do otpora i oslobodite polugu (7). Kada Zelite da ugasite aparat, nakon sto ste
zavrsili rad, prvo zatvorite ventil na gasnoj boci, a nakon gasenja plamena oslobodite polugu
(7) i zavrnite ventil (4) u pravcu kretanja kazaljke na satu. Na taj nacin crevo za gas nece ostati
pod pritiskom.

5. Rad sa aparatom.

5.1. Radite u stabilnoj poziciji i drzite ravnotezu.

5.2. Nikada ne usmeravajte plamen prema gasnoj boci ili crevu za gas.
5.3. Ne pusite.

5.4. Nikada ne ostavljajte vru¢ ili upaljen aparat na pod.

5.5. Prestanite s radom, ako osetite umor.

6. Cuvanje.

6.1. Nakon zavrsetka rada ostavite aparat da se ohladi.
6.2. Gorionik treba da je, uvek, Cist.
6.3. Ovaj aparat, uvek, Cuvajte na ¢istom, suvom i bezbednom mestu, van domasaja dece.

Opis oznacene stavke:

1. Mlaznica za komoru za sagorevanje u koJoJ Je gasna mesa sa vazduhom;
. Gasni mlaznica;

. Dugme piezoelektri€nim upaljac;

. Rucka od plamenika;

. Ventil za pokretanje, zaustavljanje i regulisanje koli¢ine gasa;

. Kertridz sa 190 grama gasa (niJe ukljucen);

. Kapa za ubacivanje i gripozan gasa kertridza;

Noaks,wdN

Proizvodaé: Su Hua DZou. Metal in DOO.

Zemlja porekla NRK.

Adresa: Dain. Drumskog, Okruzni Suzh. Grad, Kina.

Postavio: Euromaster Uvoz Izvoz DOO.

Adresa: SofiJa 1231, Bulevar Lomsko shosse 246, tel: 02 /934 10 10
info@euromasterbg.com
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No HaumeHoBaHue 6p. No Name Qty
1 ByToH 3a nneso enektpuyHara 3ananka | 1 1 Button piezo electric lighter 1
2 PwkoxBaTka 1 2 Handle 1
3 [Mneso enekTpuyHa 3ananka 1 3 Piezo electric lighter 1
4 lvnsa 1 4 Shell 1
5 Perynatop 3a rasrta 1 5 Throttle 1
6 KnanaH Ha perynatopa 1 6 Valve controller 1
7 O-npbCTEHN 2 7 O-rings 2
8 Tano Ha perynatopa 1 8 Throttle body 1
9 BuHTyeTa 6 9 Screws 6
10 Wrna 1 10 | Needle 1
11 O-npbCTEHN 2 11 O-rings 2
12 dukcartop 3a urnara 1 12 Latch needle 1
13 [ymeHo ynnbTHeHne 1 13 Rubber seal 1
14 Kopnyc 1 14 Housing 1
15 Brynka 1 15 | Sleeve 1
16 Kanauka 1 16 | Cap 1
17 Tpbbuyka 1 17 | Tubule 1
18 YnnbTHeHne 1 18 | Seal 1
19 Oundbysep 1 19 Diffuser 1
20 [azoBa at03a 1 20 Gas nozzle 1
21 BbTpeluHa yacT Ha connoTo 1 21 Inside of the snout 1
22 Conno 1 22 Snout 1
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FAPAHLIMUOHHU YCNTOBUA 3A MALLUHU RAIDER§

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 NpousBegeHn cbrnacHo aevcteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTMBHU OKYMEHTU U CTAHAAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3NCKBaHWMS 3a 6€30MacHOCT.

CBHABPXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FrAPAHLUMUA.

TbproeckaTta rapaHums, kosito “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO, pasa 3a Teputopusata Ha Penybnuvka
Bwvnrapus e kakTo cneasa:
- 36 MeceLia 3a BCUYKM €NEKTPOMHCTPYMEHTH oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
- 36 meceua 3a dm3nMyeckun nuua 3a eneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 12 meceua 3a OpPUANYECKU NULIa 32 E€NEeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a hM3NY4ECKM NULIa 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 12 meceua 3a OpMANYECKM NMLA 32 UHCTPYMEHTU oT cepusaTa Raider Pneumatic;
- 24 meceua 3a U3nYeCKM NnMLa 3a BCUYKM GEH3VHOBU MallMHK oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 12 meceua 3a OPUAMYECKU NULIA 32 BCUYKU GEH3UHOBM MaliMHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
- 24 meceua 3a husmyeckm nuua 3a BCUYKM KpUKoBe oT cepusita Raider Power Tools;
- 12 meceua 3a lOpUAMYECKU NuLa 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NonbiHeHa NpaBuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa u duckaneH kacos 60H nnu gakTtypa. lapaHumoHHaTa kapTa Tpsbsa Aa Cbabpxa
MopAern, cepveH HoMep, UMe NoAnNucC 1 nevat Ha Tbproeela Npofan MaluMHaTa, NoANMUC OT CTpaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCNOBKS 1 fataTta Ha nokynkata. HenonbnHeHU Unn noanpaBeHn rapaHLMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsibBa Aa ce M3non3saT camo Mo npefHasHadYeHue M B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKUMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTvpa 6e3onacHarta pabota e HeobxoaMMO KnveHTa Aa ce 3ano3Hae
nobpe ¢ MHCTpykumuTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunarta 3a 6esonacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayYeHmne.
MaluvHaTa n3nckea nepuognyHoO NOYUCTBaHE U Noaxoasiua noaapbKKa.
lapaHumsiTa He NokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LBETHOTO NOKPUTUE Ha MalunHaTa;

- 4acCTV U KOHCyMaTUBW, KOUTO MoAnexaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOM3BaAHETO KaTo HanpuMmep: rpec u
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHU POIKKX, TAMMOHMW, F'YMEHW MaHLLUOHW, 3aABWXBALLM PEMbBLN, CNIMPAYKU, MBKAB
Ban C wno, narepu, ceMepuHru, bytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- HOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBK KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHUK, KyTWUK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
CceKaun HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-iainbu, naTpoHHWMUM (3axBaTv U Obpxadn Ha
pexeLLUnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v camara KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeeLy;

- HacTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMM eNeKTPUYECKN NPEANa3NTENN N KPYLLIKK;

- MEeXaHW4HM NoBPEeaMn Ha Kopryca U BCUYKM BbHLLUHW €NeMEHTU Ha U3AENNeTo, BKIIUYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4v, NpeanasvuTenu 3a pexeLln MHCTPYMEHTU, TYMUPaHU NIoYn, 3akonyasku, MHeanu n

ap.;

- 3axpaHBaly, kaben u wencer,

- USANOCTHUTE NMOBPEAU HA MHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHW OT NPUPOAHM GeacTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomacTtep U/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NoBpean MPUYMHEHW OT TPETU NNLLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpyXecTBa”, NOBPeaM OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yAapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HAaNpeXeH s 1 nma
npaBoTO [ja OTKaXe rapaHLUMOHHO oBCnyXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALY, (MM HENOMBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH NN NUNCBaLl, MHAETUGUKALMOHEH ETUKET HA MalUMHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANW NpU TPaHCNOPT, HENPaBWUHO CbXPaHEHUE U MOHTaX Ha MalLnHaTa;

- HanpaBeH ONWT 3a HEOTOPM3MpPaHa CepBn3Ha HaMmeca B HeyMbIHOMOLLeHa cepBr3Ha 6a3a;

- MOBpPEAW, KOUTO ca MpUYMHEHWM B CRNeAcTBME Ha HenpaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WMHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIueHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MNOon3BaHeTo Ha MaluvHaTa B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTta oT
npov3BoanTeNs (BNaXXHOCT, TEMMNepaTypa, BEHTUNALWS, HanpexeHue, 3anpaLleHocT 1 ap.);

- NoBpeau, NPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBpEeAU, NPUYMHEHM B crieacTBue Ha HebpexxHo 6opaBeHe ¢ MaluvHaTa;

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTbp UK CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENPaBUITHO CLOTHOLLEHNE Ha BeH3NH/ABYTakTOBO Macno, BoAeLLo A0 bnokupaHe Ha asuratens

- NoBpea B CreACTBMNE HENPaBUMHO NOCTABEH WUIN HE3aTOYEH peXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefykTopHaTa KyTusi (Npegaskata), MpUYMHeHa oT HeAoCTaTbyHO A06po cmasBaHe (C rpec) Ha
cblyaTta unn MexaHuyeH yaap no 3agsuxkealiara oc.

- noBpeda Ha poTop Mnu cTaTtop, M3passBalla ce B CrernBaHe Mexay TaX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
n3onaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABLITKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- noBpeaa Ha poTop UMW CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTMUNaUus, n3passsalla ce B
NnpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KornekTopa Unu HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycnyx — pe3ynraT oT npefo3npaHe Ha Konu4ecTBOTO Macrno B AByTakToBaTa
cmec.

- NIMnca Ha Macro 3a pexellaTta Bepura unv HesatodeHa (u3xabeHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropmMBHa cucTema;

- nvncear 3allnTHY AMCKOBE, OMOPHM NNOTOBE UMW APYTM KOMMOHEHTU KOWUTO Ca 4YacT OT KOHCTpyKuusTa Ha
VHCTPYMEHTa 1 ca npedHasHayeHn 3a ocurypsisaHeTo Ha 6e3onacHata My 1 npaBunHa ekcnnoaraums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabIhkaBaH Unv NOAMEHSIH OT KIUEHTa;

- noepegarta e npuunHeHa OT MpeToBapBaHe WM Nurnca Ha BeHTUNauWs, HedoCTaTbyHO WM HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXELLUTE ce KOMMOHEHTU Ha U3AENUETO;

- U3HOCBaHe Unu GrnokvipaHn narepu Nopaaun nNpetoapsaHe, NpoabMKMTENHa paboTta unu npax;

- pasbuTo NnarepHo rHesno ot GnokupaH narep unu pasbuTa BTYnKa;

- pa3buTo LUMOHKOBO MK pe3boBO CbeANHEHNE;

- noBpeza B e.KMoY UM eNeKTPOHHO yrpaBneHne NpuYMHeHa oT npax Unm cHynsaHe;

- noBpeaeHa peayKTopHa KyTus (rnasa) NPUYUHEHO OT 3aCTONOPSBALLMSA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyanHa xnabvHa mexagy ByTano v UMNMHABP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NPoabIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTaraHe mexay 6yTano u UMNMHABLP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NpoabIxUTenHa paborta unu npax;

- NoBpefeHO LieHTpobexXHO Koneno u cnupadka (MPOMEHeH LBST) — AbIHKK ce Ha paboTa ¢ 6riokupaHa cnupayka;

- CNyKBaHUs MO Koprnyca, NPUYNHEHN OT HEMPaBUIEH MOHTaX Ha CBbP3BaLLM TPBOW, (UTUHIM N NOAOOHM;

- NIMNCca Ha KOMMOHEHTWN KOUTO Ca YacCT OT KOHCTPYKLMATA HA MHCTPYMEHTA U ca NpeaHasHavYeHn 3a ocurypsiBaHeTo
Ha 6e3onacHaTta My 1 nNpaBuiHa ekcnnoaTaums;

-Ha BCWMYKM BOgHM nomnu (6e3 notonsemute) u xugpodopu Tpsbea Aa GbAe MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha BxoAsawmsa oTeop. MNpu xuapodopuTe NEepuoauyHO Ce MpoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHus
KOHTeWHep(HansraHeTo Tpsbea Aa 6bae B rpaHunuuTte 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHWE! Xvapodopute Raider ¢ MexaHn4eH npecoctat He U3Knio4BaT aBTOMaTU4HO Npu nunca Ha soaal!

- noBpeaa npuynHeHa ot paborta ,Ha cyxo“ 6e3 BoAa, KOSTO ce uspasasa B AedopMaumns Ha YNbTHEHUATa 1
KOMMOHEHTUTE Ha NoMreHarta 4acT.

- NOBPEeAU NPUYMHEHN OT 3aMpBb3BaHe M NPEKOMEPHO MperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B CEPBU3a MaLUVHW € B PaMKUTE Ha eAuH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUMHK, HE NOTBbPCEHN OT COBCTBEHULUTE UM eaVH MeceL, cres 3aKoHHUS
CPOK 3@ peMOHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepun 1 3apsaHu yCTPOCTBa, kosTo “EBpomactep MimnopT-Ekcnopt” OO/ aasa 3a
TeputopusTa Ha Peny6nuka Bbnrapusi, e kakTo crneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepunaTa u 3apAAHOTO ycTponcTBO oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a 6aTepuATa M 3apsAAHOTO yCTpoicTBO OT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHUSAT CPOK 3ano4Ba Aa Teye OT AaTtata Ha 3akynyBaHe. [apaHuusTa nokpuBa BCWYKM AedekTu,
Bb3HVKHaNM MNpy NpaBuIIHO MNof3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, CbOBPa3HO MHCTPYKUMSATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHums, npuroxvma npv n3bpoeHnTe no-gony
ycnoBwusi, Ypes 6e3nnaTtHo oTCTpaHsiBaHe Ha AedeKTU Ha NPOAYKTa, 32 KOUTO B PAMKUTE Ha rapaHLMOHHUS CPOK
MOXe Aia ce Jokaxe, Ye ce AbMmKaT Ha AedekT! B MaTepmana unv npu npousBoacTBOTO. ThproBeckaTta rapaHums
e BanugHa npv NpefocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NoMmbiHEeHa MpaBWUMHO B MOMEHTa Ha
3aKynyBaHe Ha NpoaykTa v duckaneH kacoB GOH unu chaktypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MoZen v cepueH HoMep Ha akyMyriaTopHaTa MalluHa, OKOMMNeKToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsigHO YCTPOWCTBO, UMe,
MOAMUC M MeyaT Ha TbproBeLa Npoaan KoMMreKkTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NOANUC OT CTpaHa Ha
KNWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCMOBUS 1 AaTaTta Ha nokyrnkata.

[apaHumnsiTa He nokpwuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha BGaTepusiTa U 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO;

- MOBPEAN Bb3HWKHANW MpU TPaHCMNOPT, MEXaHWYHWU NOBPeaW /Ha Kopryca M BCUYKU BbHLUHU €MeMEHTU Ha
HaTepusiTa 1 3apsaAHOTO, BKIHOUUTENHO AEKOPATVUBHW/, NPU APYTY BbHLUHU Bb3OEWCTBUS U NpUpoaHu 6eacTBus
KaTo Moxapw, HaBOAHEHWS], 3EMETPECEHNS;

- AebekTn OT amopTu3auusi, HOpManHo M3HOCBaHe U usxabsBaHe; MapaHuusiTa 3a GatepusaTa U 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B cryyanTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (MM HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMMIIeKTa akyMyriaTopeH enekTPOUHCTPYMEHT C TO3U
NOMbIIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUEeHWe Ha LienocTTa, U3TpMBaHe Unu Numnca Ha eTvkeTa Ha NPoV3BOAUTENS BbPXY GaTepusiTa 1 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCUYKM CrnyyYyaum Ha MOBPEAM, MNPUYMHEHW OT HenpasBunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoartauust), u3nyckaHe, yaap, 3anmBaHe ¢ TEYHOCTH, HebpexxHo BopaBeHe, 1 B Criyyau, Ye BCUYKM KIeTKU
B BbaTepusiTa ca U3TOLLEHW NOA, KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeOopUrMHamHW 3apsigHWM yCTPOMCTBA, 3axpaHBaWMAT kaben Ha 3apsAHOTO YCTPOMCTBO €
yAbMmKaBaH UM NOAMEHSIH OT KIMEHTAa, MU APYrn BbHLUHW Bb3AENCTBUSA B MPOTUBOPEYMNE C U3UCKBAHUSTA
Ha NpoV3BOAUTENS;
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- KOraTo € npaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEeMOHTaxX, Moaudukaums oT noTpebuTens Wnu NPOMEHU OT
HeynbIIHOMOLLEHN nua unu pupmu;

- Npu u3nonasaHe Ha 6atepusiTa N 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- NOBPEeaU NPUYMHEHW B PE3yNnTaT Ha U3MOM3BaHETO U CbXpaHeHNeTo Ha BaTepusTa n/mnm 3apsgHoOTO B Apyra
cpeda OCBeH npernopbyaHaTa OT MPOM3BOAMTENS (BMAXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWUNauusi, HampexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBM yAapu, rPbMOTEBULIM, HABOAHEHUS!, NMOXapw, APYIV BbHLUHW Bb3AeiCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalLla Mpexa 1 ¢ ApYri HenoaxoAaLLM N HeCTaHAAPTHU YCTPOICTBA;

CpOKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha NPUeTH B cepBuM3a GaTepun 1 3apsiiHM YCTPOCTBA € B PaMKUTE Ha 3aKOHHUS CPOK
3a PEMOHT- eVH Mecell, Crief, KOWTO CEPBU3UTE HE HOCSIT OTTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca MOTbPCeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usmcksaHusTa Ha 33[1.

He3aBucumMo oT TbproBckaTa rapaHumsi npogasaqbT OTroBaps 3a nuncaTta Ha CbOTBETCTBUE Ha noTpebuTenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrriacHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBME Ha MOTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba notpebutensTt uva
npaeo fa NpeasBu peknamauus, Kato noucka oT npofasava Aa npueefe cTokaTta B CbOTBETCTBUE C [0OroBopa
3a npopjaxba. B To3u cnyyait notpebutenat moxe Oa usbvpa mexay U3BbpLUBAHE Ha PEMOHT Ha cTokata
UNu 3aMsaHaTa 1 C HOBa, OCBEH ako TOBA € HEBBL3MOXHO UMW U3BPaHUSAT OT Hero HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLMoHarneH B CpaBHEHUE C APYrus.

(2) CmsTa ce, Ye gageH HaumH 3a obeslwleTsiBaHe Ha noTpebuTens e HenponopuuoHarieH, ako HeroBoTo
n3nonaBaHe Hanara pas3xoAu Ha Npofasava, KouTo B CpaBHEHUE C APYrMs HAUYUH Ha 06e3LLeTsiBaHe ca HepasyMHMu,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HaMalle nunca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECBHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aia ce npeasioxy Ha notpebuTens Apyr Ha4yuH Ha obeslieTsiBaHe, KOMTO HE € CBbP3aH CbC
3HauMTenHn HeyaobCTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpebuTenckara cToka He CbOTBETCTBa Ha [oroBopa 3a npopaxba, npoaaBaybT € ANbXeH
[a 9 npuBeae B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npogaxoba.

(2) NpuBexpaHeTo Ha NoTpebuTenckaTa cCToka B CbOTBETCTBUE € AoroBopa 3a npogaxba Tpsbsa Aa ce n3sbpLumn
B PaMKUTE Ha eAMH MeceL, CYMTaHO OT NPeasBABaHETO Ha peknamauuaTa ot notpebutens.

(3) Cnen v3TMyaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT uma npaBo Aa pa3sBanu JoroBopa v Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHa 3annaTteHata cyma unu Ja ncka HamanseaHe Ha LeHaTa Ha notpebutenckata CToka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npodaxba e GesnnaTtHo 3a
notpebuTens. To He ObIHKU Pa3xoau 3a ekcregmpaHe Ha notpebuTenckara cToka unu 3a matepuanv v Tpya,
CBBbP3aHN C PeMOHTa 1, U He TpsibBa Aa NnoHacs 3HaunTenHn HeypobeTea.

(5) MoTpebuTenat moxe Aa ucka u obesLleTeHne 3a NPeTbpPreHnTe BCNEACTBME HA HECHOTBETCTBMETO BPEaN.
Un. 114. (1) Npun HecbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npopaxba n korato noTpebutensaTt
He e y[OBNEeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusaTta no yn. 113, Toi uma npaBo Ha M3Gop Mexay eaHa oT
CrnegHTe Bb3MOXHOCTM:

1. pasBansiHe Ha 4OroOBOpa ¥ Bb3CTAHOBABAHE Ha 3arnnaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHarta.

(2) MoTpebutensaT He Moxe Aa nMpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBSBAHE Ha 3anrnaTteHata cyma Mnu 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTta, Korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bAe U3BbpLUeHa 3aMsHa Ha notpebuTenckara ctoka ¢
HOBa UK Aa ce Nnonpasy CTokaTa B paMKuTe Ha eVH MeceL, OT NpeasiBiBaHe Ha peknamauusaTa oT notpebutens.
(3) TbproBeubT € ANbXeEH Aa yA0BNETBOPU UCKAHE 3a pa3BansHe Ha JoroBopa 1 Aa Bb3CTaHOBM 3annaTteHara ot
noTpebuTens cyma, Korato Crej Kato € yAoBneTBOpWn TpU peknamMauuv Ha noTpeduTens Ypes n3BbpLUBaHE Ha
PEMOHT Ha efjHa 1 Cblla CTOKa, B paMKuUTe Ha Cpoka Ha rapaHumaTa no 4n. 115, e Hanvue cneasalla nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C A0oroBopa 3a npogaxoba.

(4) MoTtpebutenat He Moxe [Aa npeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [0roBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckarta cToka ¢ JoroBopa e HesHauyuTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo cu
no TO3W pa3fen B CPOK A0 ABe roAnHU, CYMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT o an. 1 cnupa aa Teve npes BpemeTo, HeobxoamnMo 3a nonpaekaTa unum aaMsiHata Ha notpebutenckara
CTOKa Unu 3a NocTuraHe Ha criopasymMeHve Mexay npodasaya u noTpebuTens 3a peluasaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsBaHeTo Ha NpaBoTO Ha noTpebutens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKaKBB APYr CPOK 3a NpeasiBiBaHe
Ha WCK, pa3nunyeH oT cpoka no an. 1.
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